BBISIBJICHHBIC OHII/I6I(I/I, IMOAYCPKHCM CIIC pa3, HC MOOJIZKHbI OBITH TJIaBHBIM
q)aKTOpOM IIpHY OOCHHUBAHUHU SI3BIKOBBIX HABBIKOB 06yqafonmxc;1.
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CHUMBO.IN3M OBPA3A KOPCAPA
B II0331HU BJIAJJUMUPA BBICOIIKOT'O
(HA MATEPUAJIE IEPEBO/IOB HA AHTJIMMCKUH SI3BIK)
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AHHOTanMs. Yepes NeKCUKO-CEMAaHTHUUECKUN U CTATUCTUYECKAN aHaJu3
packpbiTa CHUMBOJIMYHOCTh 00pa3za Kopcapa B mos3uu Bmagumupa Beicorkoro.
HccnenoBana  copa3MepHOCTb  OTPAXEHHUsSI  aBTOPCKOM  OOpa3HOCTH B
MEPEBOJHBIX (AHMVIMIICKMX) aHajorax JaHHbIX MOpou3BelecHHU. Pe3ynbTaThl
aHanu3a IPOAEMOHCTPUPOBAIM, YTO B TBOpuecTBe B. BbIcOnKOro mecHu o
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KOpcapax IMOCPEICTBOM QIJIETOPUHM  AKTyaJU3UPYIOT MOTHUB BHYTpPEHHEH
4eJIOBEYECKOW CBOOO/BI, PAacCHpPOCTPAHEHHBIH B YCIOBHUSX COBETCKOW SIOXH,
TOTAa KaK B TEPEBOJHBIX TEKCTaX OOHapyKeH psi YIyHIeHWHd B IUIaHE
aBTOPCKHX MeTadop, COAECPIKALINX IIEMEHTHI Pa3rOBOPHON PEUH.

KiaoueBsble cioBa: metadopa, Kopcap, pa3roBOpHas pedb, PUTOPHKA,
runepoosa, METOHUMHSI.

Egorova O.A. — Senior Lecturer of the Department of Foreign Languages of
TvSTU, Tver (mipe456@hotmail.com)

SYMBOLISM OF THE CORSAIR IMAGE IN THE POETRY
OF VLADIMIR VYSOTSKY (AS EXEMPLIFIED
IN SOME ENGLISH TRANSLATIONS)

Abstract. Through lexical, semantic and statistical analysis, the
symbolism of the image of the corsair in the poetry of Vladimir Vysotsky is
revealed. The proportionality of the reflection of the author's imagery in
translated (English) analogues of these works is investigated. The results of the
analysis showed that in the works of V. Vysotsky, songs about corsairs through
allegory actualize the motif of inner human freedom, common in the conditions
of the Soviet era, whereas in translated texts a number of omissions were found
in terms of author's metaphors containing elements of colloquial speech.

Keywords: metaphor, corsair, colloquial rhetoric, hyperbole, metonymy.

Yckopenue pa3BUTHS MUPOBOM SKOHOMHUKH HEM3MEHHO CIIOCOOCTBOBAJIO
PaCIIMPEHUIO BCEBO3MOXKHBIX BHJIOB TOPTOBJIM, B TOM YHUCJIE€ M HAa MOPCKHX
npocropax. Kopcapamu, wim kanepamu, HaspiBanmu B XIV-XIX cronerusix
MAPATOB, UMEBIIUX TOCYJITAPCTBEHHYIO CAHKIIMIO HAa pa3rpablieHne Cy10B CTpaH-
KOHKYPEHTOB, peajinzyeMoe B 00phOe 3a MPEeBOCXOICTBO HA PA3TUYHBIX MOPSX,
Biitouas u CpenuzeMHoe [4]. [lockonbky nanHasi 60pb0a Oblla 05KECTOUCHHOM
U TIOJIHOM MOPCKHUX MPUKIIOYEHUM, OHA TPUBJIEKJIA BHUMAHHUE JIUTEPATOPOB,
YepnaBIIUX B TUPATCKOM TeMe 0c000€ BIOXHOBEHHE W POMaHTHU3M,
00YCJIOBJICHHBIN CIOCOOHOCTHIO YEJIOBEKa MPEOJ0JIEBATh Mperpaabl MOPCKON
ctuxuu. Tak, B 1814 r. I.I'. baiipon Hanucan 3HaMeHUTyr0 ntoamy «Kopcap» o
MIPOTUBOCTOSTHUM Xpabporo kanutaHa nupatoB KoHpama BpaxneOHOMY MUDPY
nHo3eMmiieB. [lo3mHee mmparckas mpoOiieMaTHKa Halula CBOE OTPAKECHHE B
ctuxorBopenusix M.I. I{geraesoit, B.4. bprocosa, B.B. MaskoBckoro u apyrux
oteuecTBeHHBIX T1O03TOB. Cpemu TBOpioB CepebpsitHOro Beka Haunbosee
HKCIIPECCUBHO THpaTCKas MmpobiieMaTrka Obljia PEICTaBlIeHa B COCTOAIIEM U3
yeThIpex yacte npouseaeHun «Kamurtans» (1909 r.) H.C. I'ymuiniena [2].

B kontekcte mo33un XX B. pEMUHHUCIEHIIMHM KJIACCUYECKUX 00pas3lioB O
Kopcapax 3aMeTHbl M B TBopuecTBe Briagumupa BeICOIIKOTO, COYMHUBILIETO
MPUOIU3UTENIBHO TPUJILIATh TPOU3BEACHUN Ha MOPCKYIO TEMaTHKY, BKIIIOYAs U
TPU CTUXOTBOPEHUS O MUpaTax.
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OOpatuMcst K HayaJdbHBIM CTpOKaM cTUXOTBOpeHusi «Emie He Beuep»
1968 r.: «Yemvipe 200a pvickan 6 mope naw kopcap, Il B 60sx u wmopmax ne
nobnexno nawe snams, Il Mot nayuunuce wmoname napyca Il U 3amvikame
npobounvr menamuy [1, c. 248]. JlaHHbIE CTPOKM BBIACPKAaHBI B JyXe
CUMBOJIMYECKOM POMAHTHKHU C aKTyald3aluedl mpoOlieMaTUKu MUPATCTBa, MO0
€CTh YIIOMUHAHUE O MUPATCKOM CYJHE, YCIICIIHO BhIIEPKABIIEM OOU U IITOPMBI.
[Tpu sTom aBTOpcKHE MeTaoOpbl TUNEPOOTUIECKOTO XapaKTepa O «ulmonke
napyca» 1 HaBBIKE «3amblkamb npoOOUHbl meiamu» B TpeTbed U (UHATBHON
CTpoKax (GOopMHUPYIOT 00pa3 MpPEeTaHHOW KamuTaHy KOMaH[IbI, TOTOBOW paau
JOCTHKEHHUsT oOIIe 1enu Ha Jo0ble JKepTBbl. JlaHHOE CTUXOTBOpPEHHE
MOCBSIIIEHO YETHIPEXJIETHEW TOJIOBIIMHE Tearpa Ha TaraHke W pexuccepy
nanHoro tearpa FHOputo Jlro6umoBy. Takum oOpa3om, AaHHAs MUpPATCKas MECHS
SBJISIETCSI AJUIETOPUEH CIIOXKHOM CynbObI POJTHOTO MOATY TeaTpa, Tlie HEKOTOphIE
TeaTpajibHbIE IOCTAHOBKH JOJTO HE MOKAa3bIBAIM 3PUTEIBbCKON ayIUTOPUH U3-3a
HOBATOPCKHUX UJIeH, OpPOCABIINX BHI30B HHCTUTYTaM COBETCKOM BIIACTH.

Paccmotpum ctpoku [1, c. 248]: «Bom pazsepuyncsa 6oxom ghraemanckuil
@pecam Il — U neswviti 6opm oxpacuncs ovimamu. [l Omeemuwiii 3ain — na 2nas u
nayead! Il Boanu — nosicap u cmepms! Yoaua ¢ namu'y. JlaHHbBIE CTPOKH C
BKpaIIeHUEM MHOKECTBAa aBTOPCKUX MeTadop, OMUCHIBAIOIIUX MPUOIMKEHHUE
BPa)KECKOTO CyJHA, CUMBOJIU3UPYIOT XpaOpOCTh, PEUIUMOCTD, MPOSBIISIONIUECS
B JICUCTBUSX MHUPATOB, MPUYEM JBE MOCIETHUE CTPOKH MPEACTABISIOT COOOM
aBTOPCKHE pa3BepHyThie MeTadophl, a HUMEHHO OJHOCOCTaBHBIC HA3bIBHBIC
MPEIOKEHUS C UCMIOJIb30BAHUEM HApEUUM, TUIIUYHBIX JJI1 Pa3rOBOPHOM peuu,
HallpUMeEp «Ha 21a3» CO 3HAUYCHHEM «npubausumenvHo, Hemounoy» [3] u
«Hayzaoy, T.e. «kax eviidem» [3]. B TpeTbelt cTpoke Kopcapbl MOKa3aHbl Kak
JIIOJIM, BCETJa TOTOBbIE K PUCKY, rubenu Bo BpeMs 0osi. DPuHaIbHAs CTPOKA,
NOCTPOCHHAsI Ha aHTUTE3e («cmepmb» U «yoaua»), HE TOJIBKO TMOIABOIUT HUTOT
JTAHHOM CXBaTKH (MPEUMYIIIECTBO HAXOIUTCS HA CTOPOHE MUPATOB), HO U BHOCHUT
B MPOU3BEICHUE 0COOBI puTOpUYeCKuil madoc 0100peHUs )KU3HEHHOTO MyTH,
IIOJIHOTO MPUKJIFOYEHUM.

Paccmotpum  nmepeBox  maHHbIX  cTpok  Kwupwwuia TommaueBa Ha
aHruiickuil s3eIk. «The flagship frigate turns, she’s ready to pass by. I| Her
portside blazed and disappeared in smolder. // We fire right back: our aiming’s
done by eye. // We see the death and fires. Our luck is stronger/» [7]. B nepBoii
CTPOKE aHajiora, JIOCJIOBHO TIEPEBOAUMON Kak «ghraemanckuii  ¢hpeecam
paseopauueaemcs, oH 2omos npoumu mumoy [5], 3ameTHa TpaHchHOpMAIHS
aBTOPCKOT'O  CMBICJIOBOTO  TIOChUIa  JIOTOJHUTEIBHBIM  MPUIATOYHBIM
MIPEIOKEHUEM CYTTECTUBHOTO XapakTepa o ¢perare, MpOIIbIBAIOIIEM MHUMO.
AHQJIOTUYHBIE HapalllMBAaHUSI Mbl 3aMEUaeM U B TMOCIEAYIOIIUX CTPOKaxX
nepesBoza. Tak, B TpETbEN CTPOKE BMECTO aBTOPCKUX HA3BIBHBIX MPEIJIOKEHUM C
BKpaIJIEHUEM Pa3rOBOPHBIX CIIOB MEPEBOMIUYUK UCIOIB3YET CI0KHOCOUYMHEHHOE
pPacIpOCTPAaHEHHOE MPEJJIOKEHUE, MEHSISI aBTOPCKYIO MOJAIBHOCTh O BaKHOCTHU
datyma B mmparckoMm ObiTy. (DuHANBbHAs CTpOYKA AHTJIOS3BIYHON BEPCHH,
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O3HavaIIas «Mbl 8UOUM cMepmb U nodxcapvl. Hawa yoaua cunvnee!» [5],
JUIIAeT JaHHBIM OTPBIBOK PUTOpPUYECKOro madoca, TpuaaBas JEeUCTBHUIM
KOpCapoB M3JIMIIHIOID YBEPEHHOCTh, TOT/Ia KaK y aBTOopa ObUI JIMIIb HAMEK Ha
BO3MOXKHYIO TTOOETY.

TeaTpanbHblii JTEHTMOTHB JAHHOTO MPOU3BEIICHUS TOATBEPKIAACTCS
crpokamu [1, c. 248]: «Ha nac ensosm 6 ounoxnu, 6 mpyovr comuu 2nasz Il U
8UOAM HAC OM ObIMA 37bIX U CEpbiX...». B HUX COOEPXKHUTCS aJUTIO3Us K
ctuxorBoperuto «[ammer» (1946 r1.) B.JIL Ilactepnaka, B KOTOpOM
JUPUYECKOMY CYOBEKTY MPHUXOAMTCS HCIOIHATH OJHY W3 CaMbBIX CIIOKHBIX
poJieii He TOJIBKO B TeaTpe, HO W B Ku3HHU. OmucaHue Cephe3HOTO, CypOBOTO
Juaepa KOpcapoB, MHOTOKpPATHBIE IIOBTOPHI CIIOB «ewje He euep» Ha
NPOTSHKEHUHU BCETO CTUXOTBOPEHHUS SIBIISIOTCS OTCHUIKOM K CTUXOTBOPEHHUIO
«Kanuranel», HazBaHHOM Bbime: kanutan H.C. T'ymumneBa ¢ mpucymmm emy
«OCMpbIM U YBEPEeHHbIM 6321400M» [2] HUKOTJAa HE OCTaHABIMBAETCS Ha
MOJITYTH, OH MOCTOSIHHO TMPEOJ0JEBAET MOPCKUE PYOEKH, TaK KaK MOJTYUHUI
CBOIO U3Hb OTKPHITHIO HOBBIX 3€MEllb.

Kynpmunanuedn neckpumnuuu abopiaxka WM CONMKEHUS ¢ Kopaliem
NPOTUBHUKA JJIA JaJbHEHIIEH pyKOMallHOW CXBaTKA CTaHOBSITCS CTPOKH
CEIbMOTO YeTBEpOCTUIINSA TTpon3BeneHus [ 1, c. 248]: «Kmo xouem scumo, kmo
secen, kmo ne mas, Il F'omosbme sawu pyxku x pyxonawnoi! Il A kpvicol nycme
yxo0sm ¢ kopabas — Il Onu mewarom cxeamxe becuabawnoiy. B HadanpbHON
CTPOKE MBI 3aMeuaeM HaHW3BIBAHWE aBTOPCKHX MeTadop ¢ MECTOMMEHHEM
«Kkmo» B COYCTAaHWHM C Pa3HBIMH YaCTSIMH PEYHM, B YACTHOCTH C TJIArojom,
KPaTKUM TPUJIATaTeIbHBIM U CYIIECTBUTEILHBIM «M/is», UMCIOIUM 3HAYCHHC
«pacmumenvHas GOWb UMU MeNKoe napazumudeckoe Hacekomoey» [3].
[IpumeyaTenbHO ~ Takke  aBTOpCKoe,  MeTadOpUuYeCKH  OKpaIleHHOE,
UMIIEPATUBHOE  TIPEIJIOKEHHE  BTOPOM  CTPOKH, 3aKaHYMBAIOIIEECs
npuaraTebHbIM «pyKonawHas» (METOHHMUEH O0oeBoro mukia). B Tpetbel u
3aKJTIOUUTENIBHOM CTpoke TmodTuyeckuii ¢okyc B. Bsiconkoro o6pasno
TpaHchHOpMHPYET (Ppa3eosoTU3M «be2ym Kak Kpvicbl ¢ KOpaobis» ¢O 3HAUYCHUEM
«nokudame 6 mpyonyo murymy» [3] B Metadopy npeicTaBiIeHUs MOPCKOTO 005
B KauecTBe «OeculabauiHot CcxXeamku», T.€. «3aIUX8amcKoU, OMUAAHHOU,
bespaccyonon» [3]. llpoananuzupyem nepeBoi JaHHbIX cTpok K. TonmayeBbIM:
«Who wants to live, who’s brave, who's not a wimp? I/ Prepare yourself for the
upcoming skirmish! // And rats, you better promptly leave my ship, // In melee
fights rats are of little service» [7]. B mepBoii cTpoke mnepeBoja 3aMeTHa
MOJIMEHA  TOCJAEAHETO  aBTOPCKOTO  KOMITOHEHTa  IIEMOYku  Meradop
(CyIIeCTBUTEIBHOTO «mJis») aHAIOroM WImp, MepeBOIMMBIM Kak «ciabaky» [5],
9TO mTpeodpasyer MeTadOpUUeCKyr0 PUTOPUKY TOBECTBOBAHUS, a HMEHHO
JIenaeT ee HeWrpanpbHOW. OTMETHM, 4YTO BO BTOPOM CTPOKE aHAJIOra,
MEPEBOJIMMON KaK «npueomosbmecs K npeocmosujeli cmoiuke!» [5], HeT
aBTOPCKOW aKTyallU3allMy PyKOMamrHoro 0osi, nb6o neHorar Skirmish o3nagaer
«BOOpYIHCEHHAsL cmblyKa, nepecmpenxa» [5]. OTMeTHM, 4YTO B aAHTJIMACKOM
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SI3bIKE €CTh U IPSMbIC aHAJIOTH aBTOPCKOI0 BhIpakeHus1, a uMeHHo head-to-head
fight, close-handed fight ¢ nexcuyeckum 3HadeHueM «e pykonauwnyo» [5]. B
(buHATBHON CTPOKE MEpeBOJa CO 3HAYCHUEM «8 PYKONAUIHBIX OM KPblC MAlO
noav3ely  [S] TpPOUCXOAMT  3HAUMTENbHAas TpaHchopMmalus  aBTOPCKOM
CMBICIIOBOM MapaJiurMbl, TaKk KaK OTCYTCTBYET MeTadopuueckas okpacka 0os
(mputaraTellbHOE «Oecuuabauinblily), KOTopas MPUCYTCTBYEeT B OPUTHHAIBLHOM
tekcte B. Briconkoro.

Xots mpobiiemMaTUKa HappaTUBa O MUPATCTBE, KaK MPaBUIIO, MPEIO-
JaraeT TPaJAWLMOHHBIA MOTHB pasfena HarpaGJeHHOTO, paccMaTpUBaeMOe
cTuxoTBOpeHue B. Bricoukoro wuaeanu3upyeT MOPCKHE  MNPUKIIOYEHUS
KOpPCapoB, T.€. PEAIbHOCTh WX JKM3HU 3HAYUTEIBLHO NpPHUYKpalleHa IOATOM,
YTO XapakTEepHO [HJIs pOMaHTH3Ma Kak JIMTepaTypHOIro HampasiieHus. B
MOATBEPAKACHUE MPOAHATIU3UPYEM TOCIEAHEE YETBEPOCTUILINE CTUXOTBOPEHUS,
CUMBOJIM3UPYIOIIEE HE3BIOJIEMOCTh BHYTPEHHEH CTOMKOCTH KopcapoB: «Ho
nem! Um ne nocramo eco na ono — Il Ilomooxcem oxean, 638anue na nieuu,
Il Beowv okean-mo ¢ namu 3ao0no, Il U npas 6vin kanuman: ewe ne eeuepy
[1, c. 249]. Bo BTOpO# CTpOKE YETBEpPOCTHINHS aBTOpPCKas meradopa OKeaHa,
CIIACaloIero JIFOJICKHE KOpPaOJu, COMPOBOXKIAETCA SKCIPECCUBHBIM (pazeo-
JIOTU3MOM «836aU6aAMb HA NIeyu», UMEIOUIUM 3HAYEHUE «0OpeMeHAmb Ko2o-
aubo pabomot, xnonomamu» [3]. B KOHTEKCTe JECKpUINIIMU OKeaHa
npuMeuatelibHa pa3BepHyTas aBTOpCcKas Meradopa H3 TpPeTbel CTPOKH,
CoJIep Kallled Hapeuue «3a00HO» C KOHHOTAIMEW «coenauamscs, noooep-
orcusamuvy [3], MOTUSPKUBAIOIICH CHMBOJIMYECKOE CIIMSHUE OBITHOCTH MTUPATOB
C MOPCKOM CTUXHUEHM.

OOpatuMcst K TIEpeBOAY JAHHBIX CTPOK Ha aHIJIMHUCKUN  SI3BIK,
ocymectBieHHoMy K. TonmauesiM: «But no! She will avoid the ocean floor!
I/ The sea will help, protecting her from sinking! // Since we and oceans always
come along, // And our old man was right: “It’s not yet written!» [7]. Bo BTopoi
CTPOKE IIEpEBOJAA, O3HAYAIOLIEH «Mope nomodcem, 3auumue ee om
3amonnenusly [S], OTCYTCTBYeT (pa3eoyioTU3M «838anU6aMb HA NIe4u», UTO
npeoOpa3yeT aBTOPCKUW CHUMBOJMYECKHN TOJATEKCT HappaTHBa B aHAJIOT
HeUTpasibHOTO CTWiIs. B (uHaNIBbHOM CTpOKe aHIVIOSA3BIYHOM  BEpCHH,
MEePEBOJIMMON KaK «u Haul cmapuk O0vi1 npas. “Imo ewe He nanucano!”» [5],
3HAYUTENBHO  TpaHCHOPMUPOBAHA  aBTOPCKAsi  CMBICIOBasi  TPACKTOPHS.
[ToBTOpsieMble HECKOJILKO pa3 CJIOBA «euje He 6euep» HE TOJBKO SBISIOTCS
ammo3ued Kk gpaze u3 nbecol M. babens «3akar» (1928 r.), HO U oOHaxaroT
CUMBOJIMYECKUN MOJTEKCT O CTOMKOCTH TE€aTPAIbHOTO KOJIJIEKTHBA, TOTOBOIO
MPEOI0JIeBaTh JIIOOBIE TPYAHOCTH MNPOPECCHOHAIBHONW >KH3HU aHAIOTHYHO
HEenmoOeIMMBIM MOPCKUM KOpCapam.

N3 apyrux mpousBenenuii B. Bricorkoro, mocBsimeHHbIX TpoOIeMaTHKe
nuparcTBa, npumedatenbHa «lluparckas mnecus» (1969 r1.), B KoTOpOii
aJyIeropuyecKkas T1eMOHCTPAIIHS IPOTUBOPEUNBON aTMOCGEphI TeaTpa TOCTUTAET
CBOEr0 amores, 4To MOAT MOJAYEPKUBAET B HayaJbHBIX CTpOKax: «Ha cyoue
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oyum, Hao unamu uatiku peiom, Il Buepa uz-3a 0ybnonos zonomeix Il Jeyx
He2005e8 630epHyIu Ha pee...» [1, c. 246]. B gaHHBIX CTpOKaxX Mbl 3aMedaeM
HacJanuBaHUE AaBTOPCKUX pa3BEPHYThIX MeTadop CO BCTABKOM apXamdyHOTO
rjarojia «pesmuv) C KOHHOTALUEH «napums, nemamsb naasHo» [3], a Takke
CYILIECTBUTEILHOTO «0Y0/I0H» CO 3HAYCHUEM «UCNAHCKAS 30]10mas MOHemd 8
06a ackyooy» [3]. OOpatuM BHHMaHu€ Ha TOBTOpSIEMbIE YETHIpE pasa
CIIEYIOIIME CTPOKHU, YTBEP>KIAIOUINE HEPYIIMMOCTh MHUPATCKOil (uocopuu:
«Jlosume oc eemep ecemu napycamu! Il K uemy eaoams! Jlodot xopabae —
epaz». Teneppr oOparuMcs K TEpPEeBOAY Ha aHMVIMACKUNA S3BIK pedpeHa
A. Myxammenom Ha omHOM u3 caiitoB: «\We catch the fair wind with each one of
our sails! // A rightful prize is any ship alone» [6]. [lanHble CcTpOKH,
NEPEBOIUMbBIEC KaK «Mbl JIOBUM NONYMHbIUL 6emep KaniCOblM c80um napycom!
Il Jocmoiinwviii npuz — mo6oil kopabnv 6 omoenvhocmuy [5], TpaHCHOPMHUPYIOT
KaTerOpUYHYI0 CTPOrOCTh MUPATCKOTO yCTaBa MOBEJCHUS B KOH(DOPMUCTCKHIA
aHaJIOT C HEUTPaAJIbHON CTHUJIMCTUKOW, YTO 3HAYUTEIBHO HCKAKAET aBTOPCKYIO
MOJAIbHOCTh, CTABSIIYIO aKIICHT Ha UACATN3ANU TUPATCKOTO KOJAEKCA YECTH.

Hakownen, necHst o nuparax nojJ HazBaHueM «bblI pa3Becenblii pO30BbIi
BOCXOZ», co3naHHas B. Beicoukum B 1973 1., COIEpKUT MOABEACHUE ITOITOM
UTOTOB pa3pabOTKU JaHHOW mpoOJieMaTUKH, W00 SBJSIETCS IMIYTOYHOM
3apUCOBKOW MUPATCKOM CXBAaTKH, B KOTOPOM POMAHTHUYHO MOTHOAET MOJIOAOU
BIItOOJICHHBIN FOHTA, 0003HAYEHHBIN 03TOM MeTadOpoil «darcenmabMmeH yoauu.
B miecTtoM 4eTBEpOCTUIMM JAHHOTO MPOU3BEACHUS MOAT NOJYEPKUBAET: «Mbl
Ooicenmabmennl, ecau ecmov yoaua, Il A 6e3 yoauu — Oocenmavbmenos nem!»
[1, c. 244], naBas TeM caMbIM MOHATh, YTO MHUP MMUPATOB OCTACTCS COKPBITHIM OT
OOBIYHBIX JIFOJICH, HEOCTYIICH WX MOHUMAHHIO, 0O JJIsi KOPCAPOB XapaKTepHa
0co0ast UAE0Orusl MPUCBOECHUSI MOPCKUX MPOCTPAHCTB (IOPOIMl € KOPBICTHOM
ICJTBIO).

B 3aBepmieHne ormerum, 4to npousBeneHus B. Beicomkoro o kopcapax
BBIJIEPKaHbl B TPAAMIMUSAX PYCCKOTO KIACCUYECKOrO0 CHUMBOJIU3MA, MPHYEM,
MIOMHUMO pPOMAHTU3UPOBAHHOW KAapTUHBI KWU3HEHHOIO MYTH NUPaTOB U
YTBEPKIECHUS  3HAYMMOCTH  MPHUKIIOUYEHHHM B  TPAGKTOPUHU  OTACIIBHOMU
YEeJIOBEUECKOW  CyAbObl,  JaHHBIE  TEKCThl  TOCPEACTBOM  aJlJIETOPUU
aKTyaJu3UPYIOT MOTUB BHYTPEHHEHN YeJI0BEYECKOU CBOOOIbI, KpaliHe Ba)KHBIN B
COBETCKOE BpeMsA, OCOOEHHO B »3moxy 3actos. Cpenu cpeactB o0pa3HoOi
XapaKTEPUCTHUKH MOPCKHX KOpCapoB MPEBAJUPYIOT aBTOPCKUE MeTadopbl U
runepOonbl.  Ilo  pe3ynapTaTam  CTAaTUCTUYECKOTO aHalIM3a MEPEBOJHBIX
(aHrTUICKKMX) aHAJIOTOB PAaCCMOTPEHHBIX HAMU CTHUXOTBOpeHuil B. Bricolkoro
BBISIBJICHO MPUOIMU3UTENBHO 7 % CTUIUCTUYECKUX YIYIIEHUN, OCOOCHHO TIpH
nepegavye aBTOpCKuX Metadop ¢ 3JeMEHTaMH Pa3rOBOPHON peyHu.
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AHHoOTanus. PaccMOTpEeHBbI TNCHUXOJIOTHYECKHE aCHEKThl (POPMUPOBAHUS
KyJIbTYPHO-3TUUECKONM  KOMIIETEHTHOCTH  IIpEIojaBaTellsi  MEIUIMHCKOIO
yHuBepcuTeTa. M3ydeHbl HPABCTBEHHO-3TUYECKHE ILIEHHOCTH IIPEIOjiaBaTelIs
BBICIIICH MEIMIIMHCKOMN IIKOJbI. BBISIBIEHBI OCHOBHBIC IICHHOCTHBIC KadecTBa,
BBICTYNAIONINE BHYTPEHHUMH YOEXICHUSIMU MpodeccuoHaibHo cHopMUpo-
BaHHOW, KOMMYHUKa0EIbHOM TMYHOCTH Tejarora.
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